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REPRESENTATIVE LIST OF
THE INTANGIBLE CULTURAL HERITAGE OF HUMANITY
Deadline 31 March 2020
for possible inscription in 2021
Instructions for completing the nomination form are available at: https://ich.unesco.org/en/forms 
Nominations not complying with those instructions and those found below will be considered incomplete and cannot be accepted.
	A.	State(s) Party(ies)

	For multinational nominations, States Parties should be listed in the order on which they have mutually agreed.

	[bookmark: Text5]Republic of Bulgaria

	B.	Name of the element

	B.1.	Name of the element in English or French
Indicate the official name of the element that will appear in published material.
Not to exceed 200 characters

	'Visoko' multipart singing from Dolen and Satovcha, South-western Bulgaria

	B.2.	Name of the element in the language and script of the community concerned, 
if applicable
Indicate the official name of the element in the vernacular language corresponding to the official name in English or French (point B.1).
Not to exceed 200 characters

	Високо многогласно пеене от Долен и Сатовча, Югозападна България

	B.3.	Other name(s) of the element, if any
In addition to the official name(s) of the element (point B.1), mention alternate name(s), if any, by which the element is known.

	The phenomenon of 'visoko' multipart singing from Satovcha is most often called "visoko peene" [high-pitch singing], "peene na visoko" [singing at a high pitch], but it is also known under other terms, used by the local community in Satovcha: "rukane" [calling], "vikane" [shouting], "ikane" [crying], "dzhvukane" [screaming], etc.

	C.	Name of the communities, groups or, if applicable, individuals concerned

	Identify clearly one or several communities, groups or, if applicable, individuals concerned with the nominated element.
Not to exceed 150 words

	The entire communities in Dolen and Satovcha are concerned with the nominated element, as are also individuals and groups from the area near town of Gotse Delchev who regard the visoko multipart singing from the two villages as an emblem of the region’s cultural heritage.
The most concerned with the nomination are the 'visoko' singing groups from “St. St. Kiril and Metodiy – 1926” Community Centre in Satovcha – i.e. the members of the Women’s singing group for “Visoko Singing” and of the Children’s singing group for “Visoko Singing.”
Apart from them the following communities and groups can be highlighted: 
•	members of the Satovcha Community Centre;
•	school groups of Satovcha;
•	female singers from the formerly existing singing group in Dolen;
•	residents of Dolen, where the tradition of 'visoko' singing traces back its roots;
•	residents of Satovcha, where the tradition of 'visoko' singing still preserves its vitality.

	D.	Geographical location and range of the element

	Provide information on the distribution of the element within the territory(ies) of the submitting State(s), indicating, if possible, the location(s) in which it is centred. Nominations should concentrate on the situation of the element within the territories of the submitting States, while acknowledging the existence of same or similar elements outside their territories. Submitting States should not refer to the viability of such intangible cultural heritage outside their territories or characterize the safeguarding efforts of other States.
Not to exceed 150 words

	The villages of Dolen and Satovcha are located in the Southwestern part of the Republic of Bulgaria. They are situated near the border with the Republic of Greece and administratively are allocated to the district of Blagoevgrad. These two neighboring villages are on the border between two big mountains (Pirin and the Rhodope) and their traditional culture falls within two large ethnographic regions, named after these mountains. In the polyphonic vocal tradition of Dolen and Satovcha one can find similarities with the traditional multipart singing of Southwestern Bulgaria, but there is one unusual and vital vocal style, known as 'visoko' multipart female singing, which distinguishes the local musical polyphony in a very specific way. This type of singing exists nowadays only in the villages of Dolen and Satovcha and has a unique nature within the territory of Bulgaria.

	E.	Contact person for correspondence

	E.1.	Designated contact person
Provide the name, address and other contact information of a single person responsible for all correspondence concerning the nomination. For multinational nominations, provide complete contact information for one person designated by the States Parties as the main contact person for all correspondence relating to the nomination.

		Title (Ms/Mr, etc.):
	Ms. Assistant Professor Ph.D.

	Family name:
	Gergova

	Given name:
	Lina

	Institution/position:
	Institute of Ethnology and Folklore Studies with Ethnographic Museum at Bulgarian Academy of Sciences

	Address:
	Sofia 1113 BULGARIA Acad. G. Bonchev str., bl. 6

	Telephone number:
	+359 887 608 699

	Email address:
	lina.gergova@gmail.com

	Other relevant information:
	Other experts from Institute of Ethnology and Folklore Studies with Ethnographic Museum at Bulgarian Academy of Sciences: 
Prof. Lozanka Peycheva, Dr. Sc.: lozanka.peycheva@gmail.com
Assoc. Prof. Nikolay Vukov, Ph.D.: nikolai.vukov@gmail.com




	E.2.	Other contact persons (for multinational files only)
Provide below complete contact information for one person in each submitting State, other than the primary contact person identified above.

	     

	1.	Identification and definition of the element

	For Criterion R.1, States shall demonstrate that ‘the element constitutes intangible cultural heritage as defined in Article 2 of the Convention’.

	[bookmark: _Hlk275186434]Tick one or more boxes to identify the domain(s) of intangible cultural heritage manifested by the element, which might include one or more of the domains identified in Article 2.2 of the Convention. If you tick ‘other(s)’, specify the domain(s) in brackets.
|_| oral traditions and expressions, including language as a vehicle of intangible cultural heritage 
|_| performing arts
|_| social practices, rituals and festive events
|_| knowledge and practices concerning nature and the universe
|_| traditional craftsmanship
|_| other(s) (     )

	This section should address all the significant features of the element as it exists at present, and should include:
a. an explanation of its social functions and cultural meanings today, within and for its community;
b. the characteristics of the bearers and practitioners of the element;
c. any specific roles, including gender-related ones or categories of persons with special responsibilities towards the element; and
d. the current modes of transmission of the knowledge and skills related to the element.
The Committee should receive sufficient information to determine:
a. that the element is among the ‘practices, representations, expressions, knowledge, skills — as well as the instruments, objects, artefacts and cultural spaces associated therewith —’;
b. ‘that communities, groups and, in some cases, individuals recognize [it] as part of their cultural heritage’;
c. 	that it is being ‘transmitted from generation to generation, [and] is constantly recreated by communities and groups in response to their environment, their interaction with nature and their history’;
d. that it provides the communities and groups involved with ‘a sense of identity and continuity’; and
e. that it is not incompatible with ‘existing international human rights instruments as well as with the requirements of mutual respect among communities, groups and individuals, and of sustainable development’.
Overly technical descriptions should be avoided and submitting States should keep in mind that this section must explain the element to readers who have no prior knowledge or direct experience of it. Nomination files need not address in detail the history of the element, or its origin or antiquity.

	Provide a brief description of the element that can introduce it to readers who have never seen or experienced it.
Not fewer than 150 or more than 250 words

	'Visoko' multipart singing is an archaic phenomenon, preserved in the vocal tradition of Dolen and Satovcha. In the two villages, three types of multipart songs are sung: low-pitch, high-pitch, and their combination. Low-pitch singing consists of two vocal parts of drone type and is known by local singers as "nisko" or "na otpyavane". High-pitch singing ("visoko") also includes two vocal parts and is characterized by repeated outcries of both parts at an octave interval above the basic tone. These outcries are followed by a glissando lowering down and a recitative uttering of the text in the low register. The combination of 'nisko' and 'visoko' singing includes, therefore, four parts: two of a drone type and two at a high pitch. On the territory of Bulgaria, such unusual combination between drone polyphony and affective high-pitch outcries is a unique musical phenomenon.
The structure of these combined songs comprises three complexes of rhythm and intonation: melody, drone, glissando cry-outs. These components are allocated in three vocal parts, performed respectively by one "vodachka" [leader], two "vlachachki" [trailers], and two "rukachki" [shouters]. The leading role belongs to 'vodachka', who sings the melodic voice first – “leads ahead." The drone performers “lie lower” and "trail," follow "behind." The high-pitch outcries of the 'rukachki' in the combined songs are positioned between the singing of the musical stanza and its antiphonic repetition. The 'rukachki' use a special glissando technique to sing their cry-outs, all done by "i-i-i" vocals. To perform their singing, 'rukachki' stand upright and immobile.

	Who are the bearers and practitioners of the element? Are there any specific roles, including gender-related ones or categories of persons with special responsibilities for the practice and transmission of the element? If so, who are they and what are their responsibilities?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	Back in time, 'visoko' songs were sung by all women – participants in agricultural work and were labeled as “summer songs” by the local community. As the singer Ivanka Kartalova says, “visoko singing was only for the field,” as high-pitch singing was linked to the idea of singing outside, in the context of work situations in the open. While hoeing or harvesting, in-between the other songs, women called forth 'visoko' songs to each other – one group “ika” [shouts out] from one field, and a second group 'ika' from another.
After the creation of singing groups in Dolen (1949) by Zorka Bozhikova and in Satovcha (1950) by Iliya Terziev, 'visoko' singing combined with low-pitch singing in a new way. Previously, performers of 'visoko' songs were amateur singers, who mastered singing in the context of the pre-modern tradition. Today, the main performers of 'visoko' singing are women and girls from the singing groups at Satovcha Community Centre. Their performing roles are allocated in three vocalist parts, according to the tradition – melody, drone, and cry-outs.
Some of the singers have additional responsibilities to the singing groups. Mariya Chobanova (Women’s group leader) organizes the rehearsal process, maintains, develops and refreshes the song repertoire. Katerina Kodzhamanova (Children’s group leader) selects children with singing talent, motivates them to join the group, organizes the teaching process, and facilitates the tradition’s handover from women to young girls. She organizes the groups’ scenic and media appearances – in concerts, festivals, radio, and television productions.

	How are the knowledge and skills related to the element transmitted today?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	In the past, the tradition of 'visoko' multipart singing was actively sustained in Dolen and Satovcha. With the changes in agricultural activities and the demographic processes in the area during the 20th century, 'visoko' singing gradually declined and is preserved today among a small part of villages’ residents. A key role for its safeguarding and transmission played the community centres in the two villages and the singing groups that were formed thereof. In those groups, along with other songs that are typical for this region, the repertoire and the musical specifics of 'visoko' multipart singing were being preserved.
Nowadays the skills to sing at a high pitch are built up and developed through the activities of the women’s and children’s singing groups at Satovcha Community Centre. The two groups gather 3-4 times per week to rehearse the songs, study new ones, and develop their singing abilities. The singers know the 'visoko' songs from an early age. They study them one by one, until their voices accommodate to the different vocal parts. There is a constant process of transferring skills between generations through the assistance that members of the women’s group provide in learning the repertoire and mastering the singing techniques.
Throughout decades the complex of 'visoko' singing has been popularized beyond the borders of the two villages through recordings and performances of the two groups on radio and television, and with their regular participation in concerts, festivals, and other scenes for presentation of folklore – in the country and abroad.

	What social functions and cultural meanings does the element have for its community nowadays?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	The current residents of Dolen and Satovcha have grown up with the 'visoko' songs and recognize them as emblematic of the local musical practice. They are aware that high-pitch multipart singing possesses the quality of a distinctive and unique element of the local cultural heritage. Social functions of 'visoko' singing are important: it facilitates building active social connections; creates feelings of community among singers in the groups; develops social link between the singers and larger groups of their audiences. The high-pitch multipart singing from Dolen and Satovcha is among the main identity markers for the local communities. It is considered as local pride, which distinguishes them from neighboring villages.
The singing brings joy to the singers themselves. As the leader of the children’s singing group notes, "women and children are doing their best to be good enough in their performance, to be worthy successors of the old women who knew these songs, and to make this unique singing live on." The distinctions awarded to 'visoko' singing at national and international festivals (especially the Herder Prize from 1988) are proudly emphasized by every singer and resident of the two villages.
The local communities’ special attitude towards this tradition shows well in their care to preserve it – in maintaining the singing groups at the Community Centre in Satovcha, in keeping a special archive about the history of this singing, in the support for groups’ performances outside the village, in the cooperation for publishing books and materials about the 'visoko' singing tradition.

	Is there any part of the element that is not compatible with existing international human rights instruments or with the requirement of mutual respect among communities, groups and individuals, or with sustainable development?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	The element "Visoko multipart singing from Dolen and Satovcha, South-western Bulgaria" is in full conformity with the international human rights legislation, with the requirement of mutual respect between communities, individuals and groups, and with the sustainable development ideology. There is no single aspect of this element that is in conflict with this legislation.
The population in both villages is mixed – Christians, Muslims and Roma. Both in the past and today the 'visoko' singing groups include representatives of different cultural communities who cooperate in a spirit of tolerance and mutual understanding. There is respect and sense of continuity between the different generations. All participants in the singing groups work together without prejudice and with a common care towards the safeguarding of tradition, perceiving it as cultural heritage that is shared and alive. Here are the words of one of the singers from the women’s singing group: “Our songs bring us together, regardless of age and religious affiliation. Singing unites us, so we are one in the safeguarding and transmission of visoko songs.”

	2.	Contribution to ensuring visibility and awareness and to encouraging dialogue

	For Criterion R.2, the States shall demonstrate that ‘Inscription of the element will contribute to ensuring visibility and awareness of the significance of the intangible cultural heritage and to encouraging dialogue, thus reflecting cultural diversity worldwide and testifying to human creativity’. This criterion will only be considered to be satisfied if the nomination demonstrates how the possible inscription would contribute to ensuring the visibility and awareness of the significance of intangible cultural heritage in general, and not only of the inscribed element itself, and to encouraging dialogue that respects cultural diversity.
1. How could the inscription of the element on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity contribute to the visibility of the intangible cultural heritage in general (and not only of the inscribed element itself) and raise awareness of its importance?
(i.a) Please explain how this would be achieved at the local level.
Not fewer than 100 or more than 150 words

	The valorization and preservation of 'visoko' singing as a cherished local tradition takes place as a collective effort on all community levels. The inscription of the element on the Representative list would reassert the awareness of the local community about the importance of this singing practice and will stimulate the activities for its future safeguarding. It will show the local people that their tradition is visible and valued beyond the confines of the two villages, the region and the country, and will further motivate them to continue the upholding of this element and of other traditions inherited from the past. On a local level, the inscription would not only enhance the visibility of ICH in general, but would reaffirm that the safeguarding of past traditions has not lost importance in contemporary world and will act as encouragement for the ongoing efforts in handing-over, learning and promoting of this practice.

	(i.b) Please explain how this would be achieved at the national level.
Not fewer than 100 or more than 150 words

	 On a national level, the inscription would further add to the visibility that 'visoko' multipart singing from the villages of Dolen and Satovcha already has in the country. It will not only strengthen the awareness about the significance of this local tradition, eagerly preserved and transmitted by its bearers, but will also remind about the threats faced by ICH in contemporary times and about the need of deploying systematic measures for its safeguarding. The inscription would increase the appearances of presentation of the element on national media, in educational materials and in general information about cultural traditions in Blagoevgrad region. Through their performances (concerts, recordings, media participation), the singing groups from Satovcha would be able to popularize the messages of 2003 UNESCO Convention and would spread the ideas in the local community about initiatives for sharing out the knowledge of local traditions in Dolen and Satovcha to wider audiences. 

	 (i.c) Please explain how this would be achieved at the international level.
Not fewer than 100 or more than 150 words

	The inscription of 'visoko' singing from Dolen and Satovcha would contribute to the presentation of this element worldwide and to the sharing of information about the practices of safeguarding this distinctive cultural tradition. It will help expand the knowledge of this type of singing and will enhance its visibility and distinction on international level. The inscription will enhance worldwide the awareness about the existence of such locally specific vocal practice and will help spread information about the eager involvement of bearers and communities in its safeguarding. It will further the international attention to the examples of rare and still carefully preserved vocal practices in Southeastern Europe and will lay the grounds for exchange of good safeguarding practices with communities in other countries of the region that have inscribed elements of traditional singing on UNESCO's Representative List of ICH. 

	How would dialogue among communities, groups and individuals be encouraged by the inscription of the element?
Not fewer than 100 or more than 150 words

	Despite the fact that 'visoko' songs no longer perform their initial function, which was closely related to agricultural work, they have been for decades a central cultural practice for the residents of Dolen and Satovcha and an integral part in the process of cultural communication within the local communities. The entry of 'visoko' multipart singing on UNESCO Representative List would encourage the process of interpreting this singing tradition as heritage and will additionally affirm the place of this practice in the social and cultural life of both villages. With regards to the different groups that are included in the maintenance of this tradition, the inscription would strengthen the communication between different ethnic and confessional communities (Bulgarian Christians, Bulgarian Muslims and Roma), between generations of singers and their families, and also between the bearers of this tradition and the experts involved in its safeguarding and popularization.

	How would human creativity and respect for cultural diversity be promoted by the inscription of the element?
Not fewer than 100 or more than 150 words

	The entry of 'visoko' singing from Dolen and Satovcha on UNESCO Representative List will improve the attitude towards cultural diversity and folklore heritage in one of the poorest regions in Bulgaria, where social and economic problems often come to the front. The inscription will increase the respect towards this tradition on a local and national level and will improve its prestige. It would encourage the transmission of traditional skills as a possible way of safeguarding ancient folklore forms in the conditions of modernization and loss of authentic context. The entry on UNESCO’s List will heighten the attention to other forms of heritage in these borderline territories and will increase the interest towards aspects of cultural diversity in the region that need additional research. On an international level, the inscription of 'visoko' singing will help for its recognition from other communities as a part of the global musical heritage.

	3.	Safeguarding measures

	For Criterion R.3, States shall demonstrate that ‘safeguarding measures are elaborated that may protect and promote the element’.

	3.a.	Past and current efforts to safeguard the element

	(i) How is the viability of the element being ensured by the communities, groups or, if applicable, individuals concerned? What past and current initiatives have they taken in this regard?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	Throughout the years the communities of these two villages – as represented by the direct bearers of the tradition (the singing groups) and the local cultural managers and researchers – have taken different measures for safeguarding the 'visoko' singing tradition:
•	Transmission
In the end of the 1940s female singing groups were created at the Community Centres, where, together with other songs from the region’s musical tradition, the repertoire and musical skills of 'visoko' singing were also maintained. In this manner it was ensured that the tradition was transmitted within the singing groups at Community Centres, on the basis of family ties between participants in the groups, and through the activity of local teachers.
•	Documentation and research
Local researchers and school teachers (Iliya Terziev, Todor Uzunov, Lachezar Selyashki, etc.) played a key role in this. They have documented the songs’ lyrics and have preserved interviews with local singers. An archive with such materials, together with copies of the groups’ recordings and performances, is maintained at the Community Centre in Satovcha.
•	Popularization and preservation
The tradition is popularized through the numerous participations of the two singing groups in regional, national and international reviews of folklore. The many prizes awarded to these participations, especially the prestigious Herder Prize (1988), increase the interest in this signing and lead to multiple audio and video recordings on vinyl, CDs and television programs (see 6b). The financial contribution of Satovcha Municipality and the local business for these performances is of great importance.

	[bookmark: OLE_LINK5][bookmark: OLE_LINK6]Tick one or more boxes to identify the safeguarding measures that have been and are currently being taken by the communities, groups or individuals concerned:
|_| transmission, particularly through formal and non-formal education
|_| identification, documentation, research
|_| preservation, protection 
[bookmark: OLE_LINK3][bookmark: OLE_LINK4]|_| promotion, enhancement
|_| revitalization

	(ii) What past and current efforts have the States Parties concerned made to safeguard the element? Specify any external or internal constraints in this regard?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	•	Passing on and preservation of the tradition
Today, like in the past seventy years, the safeguarding of the 'visoko' singing tradition in the two villages would have been impossible without the input of the Community Centres as local institutions, dedicated to the preservation and promotion of traditional heritage in different regions of Bulgaria. Subsidized by the Ministry of Culture, the Community Centres in both villages have a significant contribution in safeguarding this singing practice during the second half of the 20th century, and in the village of Satovcha – for its continuation and passing onto the younger generations until today.
•	Documentation, research and popularization
In this aspect many established Bulgarian music researchers deserve merit: Rayna Katsarova, Nikolay Kaufman, Elena Kuteva, Elena Stoin, Lozanka Peycheva (see Scientific Research – 6b). Virtually the entire repertoire of 'visoko' songs has been documented and these materials are preserved at the the Bulgarian Academy of Sciences (Institute of Art Studies and Institute of Ethnology and Folklore Studies with Ethnographic Museum), the Bulgarian National Television, and the Bulgarian National Radio. The two national media outlets are highly engaged in the popularization of the phenomenon.
•	Identification
Bulgaria has identified the 'visoko' multipart singing from Dolen and Satovcha all the way back, during the compilation of the National Inventory of Intangible Cultural Heritage and during the launching of the program “Living human treasures – Bulgaria,” where the element is enlisted. In 2010, on the basis of an application, suggested by the community itself, this phenomenon was included in the National Representative List of Intangible Cultural Heritage.


	Tick one or more boxes to identify the safeguarding measures that have been and are currently being taken by the State(s) Party(ies) with regard to the element:
|_| transmission, particularly through formal and non-formal education
|_| identification, documentation, research
|_| preservation, protection
|_| promotion, enhancement
|_| revitalization

	3.b.	Safeguarding measures proposed
This section should identify and describe safeguarding measures that will be implemented, especially those intended to protect and promote the element. The safeguarding measures should be described in terms of concrete engagements of the States Parties and communities and not only in terms of possibilities and potentialities.

	(i) What measures are proposed to help ensure that the viability of the element is not jeopardized in the future, especially as an unintended result of inscription and the resulting visibility and public attention?
Not fewer than 500 or more than 750 words

	Along with the increased popularity of 'visoko' multipart singing from Dolen and Satovcha in the last two decades, there are also various factors that pose challenges before the safeguarding of this tradition. Among them in first place should be mentioned the systematic leave of young people from the villages in search of work or for continuing their education in other towns or abroad. In this manner, with the diminishing circle of elderly bearers of the tradition, the number of people capable of continuing it and carrying it across generations has also decreased. This process led to the closing of the Community Centre in Dolen in early 1990s, to the gradual shrinking of visoko singing in this village, and to its maintaining mainly in Satovcha during the last decade. Apart from these factors, the changed context of performing these songs has led to changes of internal musical nature, e.g. the narrowing of 'visoko' singing repertoire and the withering memory about some lyrics and melodies.
With such challenges as a background, the efforts of the local community in Satovcha to safeguard the 'visoko' singing tradition – as variety, skills and popularity – are truly remarkable. In the women’s group the successors of this unique style of singing are aged 40 to 70. With regular rehearsals, they work hard to maintain the memory and techniques of performing these songs. The girls from the children’s group start learning the songs from the age of eight and after building up their singing skills they rehearse together with the women. The participation of both groups in gatherings and festivals helps keeping the tradition’s vitality. It is alive, however, mainly because of its maintenance as an ongoing practice of the singing groups and because of the support it finds from local communities.
In the future, alongside the already undertaken safeguarding measures, new measures will also be taken in the following directions:
•	deploying teaching practices of 'visoko' multipart singing in the two villages and beyond their limits; 
•	taking steps towards revitalizing the singing practice in Dolen, as it is currently in decline; 
•	broadening the opportunities for sharing and popularization of this tradition outside the two villages; 
•	developing research and publishing activities about the topic of 'visoko' singing.
The main place among the measures for safeguarding this heritage is taken by activities related to teaching and education. For this purpose the municipality envisages the creation of teaching practices (workshops and summer schools) for young people from the region and the country, where – with the cooperation of local and national cultural institutions – the practices of 'visoko' multipart singing would be developed. Through such educational means, it is envisaged to introduce and study 'visoko' singing in schools, and to organize competitions among groups, capable of performing 'visoko' singing. The inscription on UNESCO’s Representative List of the ICH of Humanity will help raise funds for the realization of some of these educational initiatives and to broaden the safeguarding of this tradition via organized and informal education.
An important step in the envisaged safeguarding measures are the initiatives for revitalizing the performance practices in Dolen, where this tradition originated in the past and where, due to the population’s decline and the closing of the local Community Centre, 'visoko' singing is maintained nowadays only by separate singers. Some of the educational initiatives are planned to take place precisely in Dolen, a place with the status of an architectural protected zone. In cooperation with research and educational institutions (e.g. the Institute of Ethnology and Folklore Studies with Ethnographic Museum in Sofia, the Department of Ethnology at “Neofit Rilski” South-western University in Blagoevgrad, etc.) students’ fieldwork will be undertaken for documenting, studying and developing the 'visoko' singing practices. As a result of this work, new publications about this tradition will be prepared, which would contribute to its better understanding and popularization.
Special attention will be paid to safeguarding measures that include the transmission of 'visoko' multipart singing beyond the borders of the two communities via wide media popularity and the Internet. The planned activities in this direction include: preparing an exhibition of the cultural heritage present in the two villages; drawing the attention to this tradition within various tourist routes in the region; the inclusion of 'visoko' singing in different trans-border projects on cultural heritage. All of the aforementioned will raise awareness about this tradition, will outline the threats to its safeguarding, and will optimize its role as a resource for sustainable development in this borderline region.

	(ii) How will the States Parties concerned support the implementation of the proposed safeguarding measures?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	The implementation of these measures would not be possible without the active participation of the State as having responsibility for safeguarding ICH on its territory, in accordance with 2003 UNESCO Convention (Article 11a). The safeguarding measures will be implemented by state institutions on local, regional and national level. The Ministry of Culture, the Satovcha Community Centre, and the municipal authorities will be directly engaged in the measures’ implementation in organizational, logistic and financial aspect. Except from the aforementioned, participation of other state institutions will also be ensured. Student music groups and music schools in the country will participate in the organization of educational practices of 'visoko' singing (workshops and summer schools), which would broaden the circle of young people being educated in this tradition and would help such training activities to grow into a sustainable practice. The students’ fieldwork for the documenting and developing the singing tradition will be performed with the cooperation of state universities and research institutes and will be included in curriculums of ethnology students and Ph.D. candidates. With the cooperation of specialists from scholarly institutes, a coordinated policy of systematic research of 'visoko' singing tradition will be performed in the two villages. The inclusion of this tradition in different trans-border projects with Greece and North Macedonia will be initiated on a regional and municipal level. As until now, the State will continue to support the singing groups’ participation in concerts and festivals in the country and abroad, and their recordings and performances on radio and television programs.

	(iii) How have communities, groups or individuals been involved in planning the proposed safeguarding measures, including in terms of gender roles, and how will they be involved in their implementation?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	As bearers of the heritage, communities in both villages have a leading role in its safeguarding and will participate directly in carrying out the suggested measures. Some of the safeguarding measures (training activities and summer schools for young people from different parts of the country) have been suggested by the community itself; others (students’ field practice and the inclusion of 'visoko' singing in trans-border projects) were readily supported on a local level. The communities have given their consent for each of the measures and have considered them an answer to their needs and anticipations about their useful effect in safeguarding this heritage. During the discussions for preparing of the nomination, communities’ representatives in both villages (singers, members of the Community Centre’s board, and local authorities) have specified their exact participation in the implementation of these measures, specifically:
•	The role of the two singing groups as a main resource in the planned educational practices; 
•	The participation of both the women’s and the children’s singing groups in the passing of singing skills to young people – guests of the two villages; 
•	The cooperation of Dolen and Satovcha residents in the execution of the students’ field practice, as well as in the planned research work on this tradition;
•	Participation in the publishing and popularization of materials from the rich archive of documents, photos, audio and video recordings;
•	Participation in the preparation of a specialized website about the 'visoko' singing tradition in the two villages.

	3.c.	Competent body(ies) involved in safeguarding
Provide the name, address and other contact information of the competent body(ies) and, if applicable, the name and title of the contact person(s), with responsibility for the local management and safeguarding of the element.

		[bookmark: _Hlk275190753]Name of the body:
	“St. St. Kiril and Metodiy – 1926” Community Centre

	Name and title of the contact person:
	Katerina Kodzhamanova

	Address:
	Satovcha 2950, BULGARIA, District of Blagoevgrad
10 Bistritsa str.

	Telephone number:
	+359 894 314 194

	Email address:
	ket27@abv.bg; k_kodzhamanova@abv.bg 

	Other relevant information:
	     




	4.	Community participation and consent in the nomination process

	For Criterion R.4, States shall demonstrate that ‘the element has been nominated following the widest possible participation of the community, group or, if applicable, individuals concerned and with their free, prior and informed consent’.

	4.a.	Participation of communities, groups and individuals concerned in the nomination process
Describe how the community, group or, if applicable, individuals concerned have actively participated in all stages of the preparation of the nomination, including in terms of the role of gender. 
States Parties are encouraged to prepare nominations with the participation of a wide variety of other parties concerned, including, where appropriate, local and regional governments, communities, NGOs, research institutes, centres of expertise and others. States Parties are reminded that the communities, groups and, in some cases, individuals whose intangible cultural heritage is concerned are essential participants throughout the conception and preparation of nominations, proposals and requests, as well as the planning and implementation of safeguarding measures, and are invited to devise creative measures to ensure that their widest possible participation is built in at every stage, as required by Article 15 of the Convention.
Not fewer than 300 or more than 500 words

	The nomination was prepared in close cooperation between the local community and experts from the Institute of Ethnology and Folklore Studies with Ethnographic Museum: Professor D.Sc. Lozanka Peycheva, Dr. Nikolay Vukov, and Dr. Lina Gergova. The local community in Satovcha is the one who initiated the preparation of this nomination through submitting the documentation for enlistment in the National Representative List of ICH, which took place in 2010. After its inclusion in this list, the community has maintained permanent partnership with experts from the Ministry of Culture and from the Institute of Ethnology and Folklore Studies in order to prepare a nomination for UNESCO’s Representative List.
In the preparation of the nomination, the local community participated via “St. St. Kiril i Metodiy – 1926” Community Centre in Satovcha, which is the only legitimate representative of the community when it comes to cultural policies. It is a center of communication between the local community members and the experts, the place where the rehearsals are organized and where the archive of Satovcha singing groups is stored. During the work on the application, It was at the Community Centre where discussions were held on measures for heritage safeguarding, on various aspects of heritage transmission and presentation, and on the possibilities for audio and video recording. Part of the video film for the nomination was shot at the Community Centre. 
The local community has a leading role in gathering documentation and selecting archive materials for the nomination. A key contribution have the singers from the women’s singing group and the children group's leader Katerina Kodzhamanova, who helped in establishing contacts with the local communities, in reviewing materials at the local archive, and in tracing relevant testimonies for preparing the nomination.
Of special importance was the participation of the singers with years of experience (Ivanka Kartalova, Mariya Chobanova) who are the living history of the group, the bearers of the authentic repertoire and singing technique. In the process of work, interviews with bearers of the tradition were taken and a part of these interviews was used in the preparation of the film, attached to this documentation.
Of significance was also the participation of the community in Dolen, where the previously popular 'visoko' singing is being performed nowadays only by separate singers. Residents of this village cooperated for meetings with songs’ performers and elderly people, who have observed and documented this tradition. Singers such as Silveta Manevska helped in providing information about this singing in the past and in video recordings for the film.
Aside from bearers of the tradition and representatives of local authorities in Dolen and Satovcha, many other members of the local communities took part with suggestions and ideas: teachers from the Satovcha school, the local history researcher Lachezar Selyashki (author of books on the region’s folklore), members of the Community Centre, etc. Other than expressing approval and support, they cooperated for the preparation of the nomination and had the role of a valuable resource for planning safeguarding measures for this singing tradition.

	4.b.	Free, prior and informed consent to the nomination
The free, prior and informed consent to the nomination of the element of the community, group or, if applicable, individuals concerned may be demonstrated through written or recorded concurrence, or through other means, according to the legal regimens of the State Party and the infinite variety of communities and groups concerned. The Committee will welcome a broad range of demonstrations or attestations of community consent in preference to standard or uniform declarations. Evidence of free, prior and informed consent shall be provided in one of the working languages of the Committee (English or French), as well as in the language of the community concerned if its members use languages other than English or French.
[bookmark: OLE_LINK11][bookmark: OLE_LINK12]Attach to the nomination form information showing such consent and indicate below what documents you are providing, how they were obtained and what form they take. Indicate also the gender of the people providing their consent.
Not fewer than 150 or more than 250 words

	The nomination "Visoko multipart singing from Dolen and Satovcha, South-western Bulgaria" has received wide support from the communities of both villages. Approval of the nomination and support for the safeguarding measures for the 'visoko' singing tradition were expressed in declarations from the following groups:
•	singers from the women’s singing group at the Community Centre: Mariya Chobanova, Nayle Dzhildova, Pelagiya Terzieva, Bistra Parusheva, Velichka Karabunarova, Anita Peteva, Vasilka Trendafilova, Snezhana Dzhalova, Marusya Lozanova, Katerina Kodzhamanova;
•	participants in the children’s singing group, their parents, and the group’s leader; 
•	the Head and the Secretary of Satovcha’s Community Centre;
•	members of the Community Centre’s board of trustees;
•	teachers and students from "St. St. Kiril i Metodiy" Secondary Community School, village of Satovcha;
•	singers from Dolen and their families;
•	representatives of local authorities: mayors of the two villages, municipal governing staff of Satovcha Municipality, the Regional Governor of Blagoevgrad Region;
•	educational and research institutions (the Department of Ethnology and Balkan Studies at “Neofit Rilski” South-western University in Blagoevgrad, the Institute of Ethnology and Folklore Studies at the Bulgarian Academy of Sciences, etc.);
•	representatives of local institutions and residents of the two villages.
The declarations, attached to this nomination demonstrate the free and informed consent of the communities of both villages for the inscription of visoko multipart singing on UNESCO Representative List of Intangible Cultural Heritage.

	4.c.	Respect for customary practices governing access to the element
Access to certain specific aspects of intangible cultural heritage or to information about it is sometimes restricted by customary practices enacted and conducted by the communities in order, for example, to maintain the secrecy of specific knowledge. If such practices exist, demonstrate that the inscription of the element and implementation of the safeguarding measures would fully respect such customary practices governing access to specific aspects of such heritage (cf. Article 13 of the Convention). Describe any specific measures that might need to be taken to ensure such respect.
If no such practices exist, please provide a clear statement that there are no customary practices governing access to the element in at least 50 words. 
Not fewer than 50 or more than 250 words

	No common practices are known that would limit the performance of 'visoko' multipart singing or would be related with maintaining secrecy while transmitting knowledge on the subject. There is no requirement for the element’s performance that would impede access of external observers or participants. The performance and passing of cultural knowledge of visoko multipart singing is free and open to external entities interested in becoming familiar with this singing practice.

	4.d.	Community organization(s) or representative(s) concerned
Provide detailed contact information for each community organization or representative, or other non-governmental organization, concerned with the element such as associations, organizations, clubs, guilds, steering committees, etc.:
a. 	Name of the entity;
b. 	Name and title of the contact person;
c. 	Address;
d. 	Telephone number;
e. 	Email address;
f. 	Other relevant information.

	Name of the entity: Women’s Singing Group at "St. St. Kiril and Metodiy – 1926" Community Centre
Name and title of the contact person: Mariya Chobanova, Leader of the Women’s Singing Group
Address: Satovcha 2950, BULGARIA, District of Blagoevgrad, 8 Shipka str.
Telephone number: +359 7541 26 86
E-mail address: marusia_lozanova@abv.bg
Other relevant information:	-

	5.	Inclusion of the element in an inventory

	For Criterion R.5, States shall demonstrate that the element is identified and included in an inventory of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies) in conformity with  Articles 11.b and 12 of the Convention. 
The inclusion of the nominated element in an inventory should not in any way imply or require that the inventory(ies) should have been completed prior to the nomination. Rather, the submitting State(s) Party(ies) may be in the process of completing or updating one or more inventories, but have already duly included the nominated element in an inventory-in-progress.

Provide the following information: 
(i) Name of the inventory(ies) in which the element is included:
	‘Visoko’ multipart singing is inscribed in the system "Living Human Treasures – Bulgaria," which has the function of National Inventory of ICH. The element is listed in the following manner: ‘Na visoko’ singing from villages Dolen and Satovcha – http://www.treasuresbulgaria.com/main.php?act=features&rec=82 (in Bulgarian and in English translation). In relation to the two main principles on which the inventory is based (listing by regions and by intangible cultural heritage domains), ‘Visoko’ multipart singing from these two villages is presented in the list of elements in Blagoevgrad district and within the domain of "Traditional singing and musical instrument performance."
In the printed edition of the National Inventory – "Living Human Treasures – Bulgaria" (Sofia: Academic Publishing House "Prof. Marin Drinov", 2004), 'Visoko' multipart singing is listed on p. 120 (p. 393 in the English version). The element is presented in Blagoevgrad district – Traditional singing and music playing: "Na visoko" – singing from the vilages Dolen and Satovcha. In the Inventory, information about the element is also present on pp. 308-334 (Traditional singing and music playing), pp. 315-316 (Musical-folklore dialects) and pp. 327-328 (Pirin region). 
In 2010 the element was also inscribed on the National Representative List of ICH – https://bulgariaich.com/?act=content&rec=29. The inscription there has the following parameters: Year – 2010 / Element – "Traditional singing and musical instrument performance" / Name – "The Song – past, present and future" / Institution – "St. St. Kiril and Metodiy – 1926" Community Centre, town of Satovcha, Blagoevgrad district / Groups: Women’s group of 'visoko' singing and Children’s group of 'visoko' singing. See: https://bulgariaich.com/?act=content&rec=97 https://bulgariaich.com/?act=content&rec=11


(ii) Name of the office(s), agency(ies), organization(s) or body(ies) responsible for maintaining and updating that (those) inventory(ies), both in the original language and in translation when the original language is not English or French:
	Министерство на културата, Република България / Ministry of Culture, Republic of Bulgaria
Институт за етнология и фолклористика с Етнографски музей, Българска академия на науките / Institute of Ethnology and Folklore Studies with Ethnographic Museum, Bulgarian Academy of Sciences


(iii) Reference number(s) and name(s) of the element in the relevant inventory(ies):
	"Living Human Treasures – Bulgaria" (online version): Blagoevgrad region / Traditional singing and music playing / Singing / № 5 for 2010 – 'Na visoko' singing from the villages Dolen and Satovcha – https://www.treasuresbulgaria.com/main.php?act=features&rec=82 
Printed edition of the National Inventory – "Living Human Treasures – Bulgaria" (Sofia, Academic Publishing: "Prof. Marin Drinov", 2004) – p. 120 and p. 393: 'Na visoko' – singing from the vilages Dolen and Satovcha. № 5 in the section of Traditional singing and music playing/ Singing.
Representative List of ICH of the Republic of Bulgaria – 2010, № 5 (overall ordinal number in the National Representative List – № 10).


(iv) Date of inclusion of the element in the inventory(ies) (this date should precede the submission of this nomination):
	"Living Human Treasures – Bulgaria" (online version): Blagoevgrad region / Traditional singing and music playing / Singing / № 5 – 'Na visoko' singing from the villages Dolen and Satovcha – https://www.treasuresbulgaria.com/main.php?act=features&rec=82 – 09.08.2010 - http://unesco-bg.org/?language=us&section=news&post=88  
Printed edition of the National Inventory – "Living Human Treasures – Bulgaria" (Sofia: Academic Publishing House "Prof. Marin Drinov", 2004).
Representative List of ICH of the Republic of Bulgaria – 24 June 2010


(v) Explain how the element was identified and defined, including how information was collected and processed ‘with the participation of communities, groups and relevant non-governmental organizations’ (Article 11.b) for the purpose of inventorying, including reference to the role of the gender of the participants. Additional information may be provided to demonstrate the participation of research institutes and centres of expertise (max. 200 words).
	In 1960s ethnomusicologists Raina Katzarova-Koukoudova, Nikolay Kaufman, Todor Todorov and Iliya Manolov first identified the specific high-pitch multipart singing in Dolen and Satovcha. Since then ‘visoko’ singing in the two villages have been described in scholarly works and regional studies of folklore traditions (see 6b). A key role in the identification and documentation of the element was played by local researchers and school teachers, who maintained rich archives with songs’ texts, recordings, documents and photos illustrating the practicing of the element. 
In 2001-2002, 'Visoko' multipart singing from Dolen and Satovcha was identified for inclusion on the National Inventory of ICH and in 2010 was enlisted on the National Representative List of ICH. Both inscriptions were initiated by the local village communities, whose members (women and men, elderly and young people, performers and observers) participated actively in sharing information about the element, evidencing its viability and modes of transmission, and providing materials for the inventorying process. In this process they were facilitated by representatives of local institutions and by experts from the Ministry of Culture and the Institute of Ethnology and Folklore Studies with Ethnographic Museum, where copies of the inventorying documentation are stored and held accessible to the public.


(vi) Indicate how often the inventory(ies) is(are) updated (periodicity) (max. 100 words).
	The updating of the ICH inventory is set up to take place on a regular basis, on the basis of requests submitted by local communities for including elements in national and regional lists. The National Representative List of ICH is updated every two years, within the framework of the Program "Living Human Treasures". The National Representative List has been updated five times – in 2008, 2010, 2012, 2014, and 2016, with five ICH elements selected during each edition. In 2020, a procedure for updating of the National Inventory was launched – see https://bulgariaich.com/?act=news&do=detailed&id=62


(vii) Explain how the inventory(ies) is(are) regularly updated. The updating process is understood not only as adding new elements but also as revising existing information on the evolving nature of the elements already included therein (Article 12.1 of the Convention) (max. 200 words).
	The procedures for the Inventory updating are presented in the Ordinance for keeping the register of the Intangible Cultural Heritage  in Bulgaria –https://bulgariaich.com/?act=content&rec=69 According to the Ordinance, the inclusion of new elements in the Inventory takes place through application files submitted by local communities, with information and documentary evidence about the ICH element, its current status and community of bearers, practices of safeguarding and transmission, etc. The decision for the element’s inclusion in the inventory is taken by the National Council of ICH, where discussions are also held about already enlisted elements. In cases when such elements are no longer viable, the Ordinance envisons a procedure for their dropping out of the Inventory.
The updating of the National Representative List of ICH is described in a special Methodology for maintaining this list – https://bulgariaich.com/?act=content&rec=29 The National Representative List is updated every two years on the basis of nominations submited from local institutions in the 28 administrative districts in the country. These nominations are discussed at the National Council of ICH and five of them are selected bi-annually for inclusion on the National Representative List – one for each of the five ICH domains in the Inventory.


(viii) Documentary evidence shall be provided in an annex demonstrating that the nominated element is included in one or more inventories of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies), as defined in Articles 11.b and 12 of the Convention. Such evidence shall at least include the name of the element, its description, the name(s) of the communities, groups or, if applicable, individuals concerned, their geographic location and the range of the element.   
a. If the inventory is available online, provide hyperlinks (URLs) to pages dedicated to the nominated element (max. four hyperlinks in total, to be indicated in the box below). Attach to the nomination print-outs (no more than ten standard A4 sheets) of relevant sections of the content of these links. The information should be provided in English or French, as well as in the original language if different. 
b. If the inventory is not available online, attach exact copies of texts (no more than ten standard A4 sheets) concerning the element included in the inventory. These texts should be provided in English or French as well as in the original language if different. 
Indicate the materials provided and – if applicable – the relevant hyperlinks:
	[bookmark: _GoBack]•	The Inventory of ICH in Bulgaria and of the National Representative List of ICH are available online in Bulgarian and English. About the listing of the element of 'Visoko' multipart singing from the villages Dolen and Satovcha in the Inventory and the National Representative List, see the following hyperlinks and the enclosed file with printouts of each of these texts in English and Bulgarian:
- https://www.treasuresbulgaria.com/main.php?act=features&rec=82 – the listing of the element in the National Inventory of ICH – "Living Human Treasures – Bulgaria" (English and Bulgarian versions)
- https://bulgariaich.com/?act=content&rec=97 – the listing of the element in the National Representative List of ICH (English version)
- https://bulgariaich.com/index.php?act=content&rec=11 – the listing of the element in the National Representative List of ICH (Bulgarian version)
- http://unesco-bg.org/?language=us&section=news&post=88 – online announcements about the listing of the element on the National Representative List in 2010 – on the website of the National Commission for UNESCO – Bulgaria (in English and Bulgarian).
•	The Inventory of ICH in Bulgaria exists also in print. See enclosed scanned copies of pages from the printed edition of the Inventory – "Living Human Treasures – Bulgaria" (Sofia, Academic Publishing: "Prof. Marin Drinov", 2004), with the introduction to the edition and the pages where the element 'Visoko' singing is listed in the Bulgarian and English versions of the Inventory (p. 120 and p. 393) and is also mentioned in the presentation of the musical tradition of Blagoevgrad (Pirin) region (pp. 315-316 and pp. 327-328).




	6.	Documentation 

	6.a.	Appended documentation (mandatory)
The documentation listed below is mandatory and will be used in the process of evaluating and examining the nomination. The photographs and the video will also be helpful for activities geared at ensuring the visibility of the element if it is inscribed. Tick the following boxes to confirm that the related items are included with the nomination and that they follow the instructions. Additional materials other than those specified below cannot be accepted and will not be returned. 

	|_|	documentary evidence of the consent of communities, along with a translation into English or French if the language of the community concerned is other than English or French;
|_|	documentary evidence demonstrating that the nominated element is included in an inventory of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies), as defined in Articles 11 and 12 of the Convention; such evidence shall include a relevant extract of the inventory(ies) in English or in French, as well as in the original language, if different;
|_|	ten recent photographs in high definition;
|_|	grant(s) of rights corresponding to the photos (Form ICH-07-photo);
|_|	edited video (from five to ten minutes), subtitled in one of the languages of the Committee (English or French) if the language utilized is other than English or French;
|_|	grant(s) of rights corresponding to the video recording (Form ICH-07-video).

	6.b.	Principal published references (optional)
Submitting States may wish to list, using a standard bibliographic format, the principal published references providing supplementary information on the element, such as books, articles, audiovisual materials or websites. Such published works should not be sent along with the nomination.
Not to exceed one standard page.

	•	Scientific research
Boshnakov, Milko. 2020. The Bulgarian Folklore Singing Tradition in Dolen and Satovcha (Characteristics and Specific Features of the Performance Style). Dissertarion. "Neofit Rilski" Southwest University of Blagoevgrad [in Bulgarian].
Katzarova-Koukoudova, Raina. 1962. “Phenomenes polyphoniques dans la musique populaire bulgare”. In: Dans Studia Musicologica, Tomus III. 161-172. Budapest: Academiae Scientiarum Hungaricae. 
Kaufman, Nikolay. 1968. The Bulgarian Multipart Folk Song. Sofia: Nauka i izkustvo [in Bulgarian].
Kaufman, Nikolay & Todor Todorov. 1967. Folk Songs from South-western Bulgaria. Vol. 1. Sofia: Bulgarian Academy of Sciences Publishing House [in Bulgarian].
Kaufman, Nikolay & Iliya Manolov. 1994. Folk Songs from South-western Bulgaria. Vol 2. Sofia: Bulgarian Academy of Sciences Publishing House [in Bulgarian].
Kuteva, Elena. 1976. “Harmonic mode and composition structure specifics of the high-pitch songs and the combined four-part songs”. In: Krastev, Venelin (editor). Bulgarian Musical Studies. Vol. 3. 30-71. Sofia: State Publishing House “Muzika” [in Bulgarian].
Stoin, Elena. 1981. Musical Folklore Dialects in Bulgaria. Sofia: Muzika [in Bulgarian].
Peycheva, Lozanka. 2007. Archaic Musical Folklore Phenomena from Bulgaria: Unique multipart singing at a high pitch. http://www.bnr.bg/HristoBotev/Edition_MusicNarodna/show_BulgarskaNarodnaMuzika/Mate
rial/0801mnogoglasno_peene.htm [Published on 5th September 2007]
Peycheva, Lozanka. 2015. Visoko multipart singing from Dolen and Satovcha – from archaic phenomenon to element of Intangible Cultural Heritage. Izkustvovedski cheteniya 2013. 47-55. Sofia: Institute of Art Studies [in Bulgarian].
•	Other publications 
Popov, Ivan. 2010. The Bells of Satovcha. Kazanlak: Yanita. Ya. S. [in Bulgarian]
Popov, Todor & Georgi Popov. [–]. Born in Chech. Varna: [–] [in Bulgarian].
Selyashki, Lachezar, (ed.). 1996. Folk Songs from Dolen and Satovcha. Blagoevgrad: Ognishte [in Bulgarian].
Selyashki, Lachezar (ed.). 2012. High-pitch songs from Dolen i Satovcha. Sofia: Balgarska Knizhnitsa [in Bulgarian].
•	Musical recordings (vinyl, CD)
1988. Authentic Folklore from Satovcha and Dolen. Balkanton BHA 12322.
[2002]. Satovcha (Geza Karamitewa, Jordanka Tasewa, Maria Tchobanowa, Veska Trendafilowa, Anna Usheva). Berlin: Filmproduction.
•	Video
[–]. Balkan gathering Balkan Folk. European folklore in the land of Orpheus. Folklore mosaic. Balkan Folk Academy Ltd. & Euro Folk Academy Ltd. Велико Търново.
2007. Weekly television emission. Balkan Folk. August 2007. Balkan Folk Academy Ltd. & Euro Folk Academy Ltd. Велико Търново. MC: 16441, SID: DVD-R 013406.
2005. Singsongs from Satovcha – Folklore Groups at “St. St. Kiril and Metodiy” Community Centre, village of Satovcha. In memory of Ivan Belev”. VVD-Ruychev Rodina: Bulgarian Music Television.
2006. Pirin Ensemble – „The Voice of Pirin”. Concert in memoriam of Prof. Kiril Stefanov. 27.03.2006. VVD-Ruychev Rodina: Bulgarian Music Television. DVD 2107D12.
2011. 85 Years of the Community Centre “St. St. Cyril and Methodius” – 1926, Satovcha.

	7.	Signature(s) on behalf of the State(s) Party(ies)

	The nomination should be signed by the official empowered to do so on behalf of the State Party, together with his or her name, title and the date of submission.
In the case of multinational nominations, the document should contain the name, title and signature of an official of each State Party submitting the nomination.

		[bookmark: OLE_LINK13][bookmark: OLE_LINK14]Name:
	Mr. Boil Banov

	Title:
	Minister of Culture of Republic of Bulgaria

	Date:
	     

	Signature:
	     




	Name(s), title(s) and signature(s) of other official(s) (For multinational nominations only)
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